
00000410



FEJÉRMEGYEI NAPLÓ. 1904 julius 9.

vánt, a kiről tudta, hogy Széli Kálmánnál 
minden körülmények közt rosszabbat kap 
benne. Ráerőszakolta az országra, mert 
mint mondotta: „hagyjuk ot a békés mun
kálkodás terére lépni*

íme' itt a békés munkálkodás. Kine
vet, kikacag minden tisztességes törekvést.
A függetlenségi párt fölbuzdulásáu han
gos kacagásra fakadt. Apponyi Albert 
becsületes kijelentéseire foghegyre kapja 
a szivarját és gúnyolódva adja tudtára, 
botry az ö kezében van a hatalom. A 
jívenge és gerinctelen többség vezére 
szabadon garázdálkodik, mert tudja, hogy 
kikkel van dolga. Mi pedig nézzük és tehe
tetlen kétségbeesés lehet az osztályré
szünk és felsóhajtozunk : nem volt e jobb 
az abszolotizmus korszaka, a mikor intéz
kedtek rólunk nélkülünk, most pedig 
tönkremegyünk a magunk választotta 
eszközök által.

Tisztességes, keresztéuy gondolko- 
zásu emberek kellenek Magyarországnak. 
A liberálizmusról — azt hisszük — most 
már csak mindenki fogja látni, hogy 
romlásunkat okozza.

Ú J D O N S Á G O K .
—  Kirándulás a német katholikus nagygyű

lésre. A német katholicizmus minden évben meg
ismétlődő, hatalmas manifesztációját nem szük
séges e helyen magasztalni. Sehol e világon nincs 
oly szervezett ereje, olyan inponáló fellépése a 
katholikus társadalomnak, mint épen a protestáns 
Németországban. A német katholikusok szilárd 
hitmeggyőződésének felfrissitése, a kathoi.kus 
társadalom organizálása és a katholikus szellem 
erősítésére minden esztendőben összesereglenek 
a német katholikusok évről-évre uj helyen. A tavalyi 
jubiláns gyűlés Kölnben volt. Mindannyian, akik 
ott voltunk, feledhetetlen emlékeket hoztunk ma
gunkat

Gyönyörködtünk a tízezrekre menő kath. 
munkás-csapatok felvonulásában. Hallgattuk a 
kölni és a milánói bíborosok apostoli szózatait. 
Jelen voltunk a katholikus „Burschenschaftok11

összejövetelein. Elragadtatassal hallgattuk a leg
híresebb német parlamenti, kathedrai es egyházi 
szónokokat, mint tettek hitet eleven katholicita- 
sukról. Együtt láttuk az összes katholikus or
ganizációkat. Bámultuk azt a csodálatos egységet 
és irigylésreméltó rendet, melyet ott tapasztaltunk. 
Ott volt a szemünk előtt az egész nemet katholi- 
cizmus, úgy, amint dolgozik, imádkozik. Minden 
szavuk, minden cselekedetük hatalmas tanítás 
volt amely a mi sziveinkben a tettrevágyas érzé
sét és lelkűnkben a nemes példa követesének 
erős .akaratát keltette fel.

Mi magyarok még ott a külni dóm előtt 
elhatároztuk, 'hogy az idén nagyobb szám m al 
megyünk, nagyobb magyar társaságot loborzunk 
össze, m ivel most Regensbnrgban legközelebb 
lesz hozzánk. .

Már érintkezésbe léptünk az oltani rende
zőséggel és a következő útitervet és költségvetést 
terjeszthetjük elő:

A kalholikus nagygyűlés Regensburgban ez 
évi augusztus 21-én, vasárnap délben kezdődik 
és csütörtök délig tart. A társaságnak tehát már 
szombaton délben kell elindulnia Budapestről. Ez 
az idő különben igen szerencsés, mert a társaság 
tagjai részt vehetnek a Szent István-napi körme
neten Budavárában. A fővárosban kell gyüle
keznünk, mert csak igy érvényesek a kedvez
ményes jegyek. Az ország bármelyik más részé
ről is többe kerül az ut, és alkalmas összeköt
tetés sem kapható.

Útirány : O da: Budapest—Pozsony—Wien 
Linz—Passau—Regensburg vasúton; vissza: Re- 
gensburg—Passau vasúton, Passau—Wien hajón 
és onnan Budapestig vasúton.

Az útiköltség 11. osztályú vasúton és 1. 
osztályú hajón 88.50 koronába; III. osztályú 
vasúton és II. osztályú hajón 64.90 koronába 
kerül. Ez tisztán a vasúti jegy ára, melyet a 
vasútnál kifizetünk az utolsó krajcárig. Rendezési 
költséget egyáltalán nem számítunk fel. Urak, 
kik már ismételten részt vettek a német katho
likus naggyüiésen, szívesek voltak a rendezésre 
vállalkozni, tehát azok is elindulhatnak, akik még 
nem voltak külföldön; vagy akik nem beszélnek 
elég jól németül.

Az elszállásra vonatkozólag a regensburgi 
rendezőség értesítései alapján a következő fölvi- 
lágositást adhatjuk : Fiatal papok, theologusok, 
tanárok és tanítók részére 2U—25 ingyen lakás 
áll rendelkezésünkre. Szállodákban 2—-3 márká
éit, magánházaknál 1—4 márkáért kapható szoba 
és reggeli.

Az étkezésről mindenki maga gondoskodik. 
Értesülésünk szerint az ellátás négy koronánál 
többe nem kerül naponkint.

Regensburghoz közel van a Walhalla, oda 
szintén kirándulunk. Ez az ut külön költségbe 
kerül, amely azonban igen csekély lesz.

A társaságban férfiak és nők is rész ve
hetnek.

A jelentkezéseket és kérdezősködéseket le
hetőleg azonnal kérjük Ernszt Sándor ország
gyűlési képviselő címére Budapest, IV., Ferenc- 
József rakpart 27.

Igen célszerű volna, ha nagyobb katholi
kus egyesületek hivatalos képviselői is csatlakoz
nának a társasághoz.

Azon reményben hívunk meg mindenkit 
erre az érdekes és kellemes tanulmányi kirándu
lásra, hogy az ott szerzett tapasztalatokat majd 
visszatérve hasznosan értékesíthessük a magyar 
katholicizmus javára.

—  Kitüntetés. Valóban szép kitüntetés érte 
városunk egy derék iparosát, Nyáry  György 
felsőkirálysori asztalosmestert. Herceg Lichtenstein 
Alajosné, szül. Erzsébet Amália főhercegnő Wense 
bárónő udvarhölgye által értesítette, hogy ő Fen
sége megengedte neki, hogy „O cs. és kir. Fen
sége, herceg Lichtenstein Alajosné, szül. Erzsé
bet főhercegnő kamarai szállítója“ címet visel
hesse. Magunk is őszintén örvendünk a szép ki
tüntetésnek.

—  Pilis-Szent-László kérelme az áldozat
kész nagy közönséghez!

;í ! l;I!K)4. sz.
D. az Ur Jézus Kr.!
Magyar hazánk szivéhez, Budapesthez kö

zel — a pilisi hegycsoport közepette — fekszik a 
(399 lelket számláló Pilis-Szent-László község. Né
pe róm. kath., tótajku, azonban már-már meg- 
magyarosodó, teljesen szegény sorsú, mert ha
tára alig tesz ki 600 holdat s az is gyengén termő. 
A köröskörül elterülő erdőségek telvék a vadá
szati törvényvédte nemes vaddal, mely ellen nem 
képes megvédeni csekély termését. Ez is, de föld
rajzi fekvése is befolyással van . teljes szegény
ségére, mert tengelyen alig lehet megközelíteni; 
kivitele semmi, behozatala azonban még fekete 
kenyere is. A budapesti turistaegyesület jól ismeri, 
mert hisz tagjai festői fekvésénél fogva szívesen 
látogatják. Földrajzi fekvésénél fogva, tehát kény
szerhelyezel bői „Nagyközség11 s ez az oka, hogy 
szegény népünk vállát 130— 150# közt válta
kozó községi pótadó terhe nyomja, nem számítva

védgáton, habos tajtékjukat a járókelőkre szórták. 
Itt a tömeg megállóit, nevetés és sikoltozásban 
törve ki mindannyiszor, midőn a sós zápor elbo
rító őket — visszatartva a látványosság fenséges 
szépsége által.

Kevés vái tatra még borzasztóbbá vált az 
idő. A vihar tombolt, a hullámhegyek mind na
gyobbra nőttek — mint a hogy ez a mi part
jainkon gyakran előfordul — és a tengeri táviró 
sem adott jelt arra, hogy hamarjában jobbra 
lenne kilátás.

Pedig több hajó kint járt a tengeren, nem 
halászat céljából — a halászok általában meg
tartják a vasárnapi munkaszünetit — hanem 
párisi vendégekkel, kik egy-két órára élvezni 
akarták a szabadság eme napján a tengeri izgal
mak minden nemét, dacolva magával a háborgó 
tenger veszélyeivel.

Az orkánszerü vihar, hirtelen dühösen tor
lódó hullámok akadályozták a hajókat abban, 
hogy a kikötőbe jussanak. Hevesen vagdosva s 
hányattatva, vitorláik majd a komor égboltozat 
felé hajtattak, majd orraikkal lesülyesztettek any- 
nyira, mintha végkép elmerültek volna a hullám
tengerben. A kormányzást megnehezítette azon 
körülmény, hogy a hajók tömve voltak bőrig 
ázott utasokkal, kiknek legtöbbje ájultan fetren-

gett a hajó fenekén, mit élvezettel nézett a kikö
tőbe csoportosult bámész tömeg.

A hajók nagy erő-megfeszités következté
ben mégis szerencsésen kikötőbe jutottak, kivéve 
egy leghátul járó kis hajócskát, mely legtöbbet 
szenvedett a tajtékzó hullámok csapdosásaitól. 
Kormánytarlója leszakadt s mint hitvány rongy 
lett kitéve a vihar s hullámok játékának. A négy 
matróz állva, kimerültén tartá az evezőket s a 
legnagyobb fáradsággal tudá csak fentartani a 
hajócskát kétségben levő párisi utasaival.

E közben a megkésett hajó, hála az eve
zők önfeláldozó működésének, már-már a kikö
tőhöz közeljut, midőn egy hatalmas hullám ol
dalról megragadja, magasba emeli, ellenállhatat
lan erővel viszi tova, a hullám elborítja, óriási 
csattanással a sziklafal felé veti.

A szemlélők rémes jajkiáltásban törnek ki, 
majd nem sokkal azután, midőn a hullámhegy 
elsimul, hosszú sóhaja a megkönnyebbülésnek 
hallható a tömegben. Szerencsés végső erő-meg- 
feszitésc a kormányosnak, az evezősök lélekjelen
léte elhárilotta az összeütközést, a végveszedelmet.

A hajócska — melyet Mária Johannának 
neveztek — meg volt mentve!

Mivel az eset nem volt végzetes kimenetelű, 
a tömeg rövid fecsegés után hamar napirendre

izlanjíiikát Ferenc*
férfiszabó

Székesfehérvárott, Szent-lmre-utca I. szám

Ajánlom dúsan felszerelt raktáromat a legfinomabb 
tavaszi és nyári angol és hazai szövetekből. Vállalko
zom mindennemű úri-, egyen- és papi-ruhák legjutányo- 
sabb ár melletti, korrekt és gyors elkészítésére. -

Vidékre próba nélkül.

i

tért fölötte. O h! a párisiak nagyon könnyüvérüek ■ 
A látványosság egyébként véget ért. A hajó ki' 
kötőbe jutott s a védgát, melyet állandóan ver' 
desett s vízzel elboritotl a torlódó hullám, mind' 
inkább visszaszoritá a bolyongó tömeget. Mind" 
nyáján visszaindultak a város felé, útközben tár
salgásuk közepette úgyszólván szó sem esett 
már a veszedelmekről, melyeket Mária Johanna 
utasai kiállottak.

Ezalatt két reporti nő, kik zörgős facipőik
ben mellettem haladtak el, beszéltek még az ese
ményről s hallottam, midőn az idősb a fiatalab
bikhoz régies kiejtéssel igy szólt:

„Lásd leányom, mi nem féltünk. Az idén 
nem érheti baj Mária Johanna hajót . . . emlé
kezhetsz, ezen hajón ott volt az Isten. “

Isten a hajón! Bárki beláthatja, ezen állí
tásban van, mi az ember érdeklődését fölkelti. 
Megemeltem tehát kis fehér sapkámat s megkér
deztem a jó asszonyt, mit akart azzal mondani. 
De úgy látszik, kérdésem nem tetszett neki, mert 
miután úgy félve végignézett rajtam, eléggé ér
des hangon igy válaszolt:

„Oh! ha megmondanám magának, bizo
nyosan kinevetne érte . . . .  Maguk párisi urak, 
nem hisznek semmit.11 .
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ide egyházi, iskolai, mező- erdő- és éjjeliőri 
kiadásait.

Népünk szives szeretette] viseltetik magyar 
hazája és faluja iránt. Nem zúgolódott sorsa el
len sohasem, mert templomában — a melyben 
már magyar nyelven is adott halát Istenének — vi
gaszt és enyülést lelt nehéz helyzetében és erőt 
a további közdelemre. De sajnos, hogy templo
munk belsejét az idő vasfoga olyannyira meg
viselte már, hogy az az Isten házához nem illő, 
a buzgó ájtatoskodókat elszomorító állapotba 
jutott. Templomunk főoltárának képe tönkrement, 
lehullott ép úgy a mellékoltár képe is. A szó
szék korhadt, összeroskadni készül. Maga a fő
oltár — a mely bármciy templomnak is díszére 
válnék — rászorult a tatarozásra; az orgona pe
dig felmondta a szolgálatot. A falazat külső-belső 
vakolatata hulladozik; veszélylyel fenyegetvén 
nemrégiben is a buzgó ájtatoskodókat olyannyira, 
hogy a templomot be kelletett zárni.

Önerőnkből nem segíthetünk ezen a bajon, 
mert hisz pénzünk nincsen, sem alapunk, a mely 
fedezné szükséges kiadásainkat. Rászorultunk fele
barátaink segítségére, miért is esdő szavainkat 
mindazokhoz intézzük, a kiket tehetséggel áldott 
meg az Ur Isten. Küldjenek bárnily segélyt. Ki 
a menyit adhat, mert hisz a sok csekélység is 
képviselni fogja azt a néhány száz forintnyi össze
get, a melylyel kinyithatjuk az Istenházát. Higy- 
jék meg, hogy adományaikkal nemcsak az Isten 
dicsőségét fogják előmozdítani, hanem előmozdít
ják népünk szeretetét és bizalmát a magyar állam
eszme fenségében.

Az Ur Isten áldja meg a kegyes adakozókat!
Pilis-Szent-Lászlón, 1903. évi szept. hó 28-án.
U. p. Szent-Endre, Pestmegye. — 809. sz. 

Püspöki engedély. 674|1904. sz. Belügyministeri 
engedély. -

Matlyasovszky Gergely, 
fi. plébános.

Mravik Lukács. Majrek József,
lanitó. lemplom-gonelnolt.

—  A városház kibővítéséről szóló közgyű
lési határozatot (illetőleg annak az építkezésre 
vonatkozó részét) a miniszter jóváhagyta.

—  Köszönetnyilvánítás. Mindazoknak, a kik 
Istenben boldogult jó férjemnek elhalálozása alkal
mából mérhetlen fájdalmamat részvétük nyilvánítása 
által enyhíteni igyekeztek, koszorúkat küldöttek 
vagy kocsijaikat rendelkezésünkre bocsátani ke
gyesek voltak, hálás köszönetemet nyilvánítom

Özv. Galambos Istvánná.

— A CSÖSZÍ eset. A múltkor egy ízben 
rámutattunk arra, hogy az njságéhes lapok hogy 
csinálnak a szúnyogból elefántot az igazság 
rovására, most ismét egy olyan esetről van szó, 
amikor a hírlapírói ujjnak jutott a fontosabbik 
szerep. Ifj. dr. Zichy János gróf iparvasutat épit 
Nagylángtól Szabadbattyánig. A kubikosok meg 
akarták kezdeni a munkát; de több kisbirtokos 
tiltakozott ellene, mert még az engedélyt nem 
látták. Közben megjött az engedély s megkez
dőtök a munka. Ebből egy borzalmas izgatási 
históriát csinált az egyik riporter. Izgatást, sztráj
kot s veszedelmes nemzetközi szocializmust lá
tott. A rémes hir feljutott egész a miniszterig, a 
ki táviratilag tudakozódott az eset után. A ható
ság pedig megadta a helyes információt, hogy 
árnyéka sincs annak, a miről beszélnek s nem 
is a munkások, hanem a birtokosok okvetetlen- 
kedtek. Ez pedig régi dolog a részükről.

—  A „Polgári Dalkör'1 julius hó 31-én a 
Széchenyi-utcai Csontos-féle kerthelyiségben te
keversennyel és tombolával egybekötött nagy
szabású Anna-bált rendez. A tomholavarsenyen 
a nyereménytárgyak között egy hálasió is szerepel.

—  Városi épitkezések. A vízivárosi ovoda 
építkezése megakadt. Mint rendesen — a minisz
teri jóváhagyás most is késik s ámbár Havranek 
József polgármester tervei szerint május végére 
le kellett volna érkezni a jóváhagyásnak, junius 
elsején meg kellett volna kezdődni az építésnek: 
még most is csak ott állunk, hogy a tervek a 
miniszteri hivatalok árnyékában hüsselnek. így 
aztán az októberi megnyitásról szó sem eshetik' 
A városi hatóságoknak mindenesetre kötelessége, 
hogy a kánikulában elpilledt iratok minél előbb 
lekerüljenek hozzánk. Mert az már mégsem járja, 
hogy mikor évek óta tízezrek állanak rendelke
zésre, építeni lehet is, kell is, mégis annyi ideig 
halasztódik a megoldás.

A palotavárosi iskola építése igen szépen 
halad előre s ebben a hónapban valószínűleg 
már tető alá is kerül. De szeptemberre okvet
lenül elkészül.

—  Szerencsétlenség a vasúti állomáson. E
címen irtuk meg junius 18-i számunkban azt a 
szerencsétlenséget, amelynek áldozata Hoinig Fe
renc raktármester volt. Mint örömmel halljuk, 
— bár a sérülés halálosnak látszott — a raktár
mester állapota napról-napra javul, úgy, hogy 
ma már csaknem teljesen túl van a veszélyen.

—  Dr. Palánszky Miklós kér. orvos lakását 
Dinnye-utca 24. szám alá helyezte.

—  A vármegyei tisztviselők fizetésemelése.
Kedden tárgyalja Fejérvármegye közgyűlése a 
vármegyei tisztviselők fizetésemeléséről szóló mi
niszteri utasítást. — Nagyon érdekes statisztika 
áll előtünk, amely azt mutatja, hogy Fejérvár
megye tisztviselői fizetés dolgában a legutolsók 
között voltak. Most, hogy ezt az összehasonlítást 
megtehetjük, nem tudunk eléggé csodálkozni, 
hogy miért részesültek éppen a mi tisztviselőink 
ilyen méltatlan elbánásban, holott mint tisztvise
lők feltétlenül elsőranguak. Nem rekriminálunk, 
mert tudjuk, hogy nem a vármegye közönségé
nek jóakaratán múlott, hanem tisztviselőink túl- 
szerénységén. A fentemlitett kimutatásból egy
szersmind megtudjuk azt is, hogy körülbelül a 
következő beosztás alapján állapítják meg tiszt
viselőink fizetését: (Initt-amott meglepő nagy 
lesz a fizetésemelés; de ez csak azt bizonyítja, 
hogy az illető tisztviselők eddig nem részesültek 
megérdemelt fizetésben :)

1 1| E d d i g i |! u j
A tisztviselők 1ír. fizetése lakbér l| ^ ._r. fizetése lakbér

l ' ĵ  kor. kor. kor. kor.
1 _ •
| Alispán 5500 7200

Főjegyző , 4400 000 5400 840
Arvaszéki elnök f' 4.200 000 5400 840
Tiszti ügyész .; :jooo 000 5400 840
Tiszti főorvos j

jj 2800I. oszt. aljegyző | _
4000 700I-'őszolgabirák .

Árv. ülnökök |
\  2400
!'

300

II. oszt. aljegyző . 
Arv. jegyzők J 2200 200 2900 560I. oszt. szolgabirák 
Főleveltáros

|  2800 400

III. oszt. aljegyző 
II. oszt. szolgabiró 
jár. orvosok, levél

tári segéd, iktatók,
( 1000 
l 2200 | 200

2000
2200II

450
490

kiadók, ijattámok
I. és II. o. írnokok 1
Várnagy f 850 — 1400 300
Könyomda kezelő 
Laktanyafelügyelő |

|  1250 1600 420

í i
A közigazgatási gyakornokok nincsenek benn a fize

tési fokozatban.
Mint a fenti kim utatásból látható, a vármegyei tiszt

viselők ekként a VI. fiz. osztálytól a XI. fiz. oszt. 2. foko
zatáig lesznek beosztva.

Azután tovább ment, hozzácsatlakozva kí
sérőjéhez.

Ekkor kíváncsiságom tetőpontra hágott. 
Folytatva sétámat, virágokkal pompásan ékesített 
köves útra tértem, mely a templomhoz vezet. 
Úgy intéztem a dolgot, hogy a litánia végén ta
lálkoztam a segédlelkészszel, kivel már több Íz
ben kellemesen eltársalogtam. Kértem a fiatal 
papot, magyarázza meg, mit akart az öregnő 
ama szavakkal mondani?

— „Isten a hajón11 mondá, ezen állítás a 
tengerparti lakosok régi és kegyeletteljes szoká
sában gyökerezik. Űrnapján kisorsolnak néhány ha
jót, melyeken pompás, virággal s égő gyertyákkal 
fölékesitett sátort készítenek. Gyönyörű látvány, 
mondhatom önnek Uram, midőn a körnienet 
megáll a kikötő hosszában, a plébános belép a 
bárkába, az Oltáriszentséggel áldást oszt a part 
mentén egyesült jámbor tengerparti lakosokra s 
a férfiak födetlen fővel, a nők térdreborulva 
imádkozzék a rózsafüzért. A pap „Tantumergó“-t 
intőnél, énekelésük pedig, hála' káplántársamnak, 
ki ért a zenéhez, igazán lélekemelő. Oh, ezek 
a pap áldása közben földi eborult fők ezen ének, 
mely oly kedvesen száll ég felé az igaz lelkek e 
légköréből . . . valóban megható pillanata a ke 
resztény áhitatnak . . .  A mi tengerészeink he

lyesen tekintik nagy megtiszteltetésnek az Oltári- 
szentség látogatását . . . Kétségkívül innét ered 
azon szegény asszony megjegyzése, hogy a hajó, 
melyen Isten volt, legalább ez évre meg van 
mentve a tengeri veszedelemtől.

Ezen szokás, válaszoltam, valóban kedves 
költészet. Kár, hogy Chateubriand nem ismerte 
azt. Bizonyára szép dolgokat irt volna róla, 
„A Kereszténység szelleme1' c. munkájában. Hogy 
Mária Ivhanud hajó nem zúzódott darabokra a szik
lán, megvallom, csaknem csoda. Mégik folytaiéin, 
kell e bízni treporti hittel akkor, midőn a tengeri 
táviró nagy veszedelmet jelez? . . .

Oh 1 Kérem, vágott közbe a fiatal pap, ne 
szóljon igy. Jól tudom, hogy ön nem azok közül 
való, kik semmit sem hisznek. Ha ezen szegény 
jóra való nép túlbuzgó hite kissé meglepte önt, 
higyje el, „jó Istenre legkevésbbé sem sérelmes, 
kinek titokzatos végzése felkorbácsolja s lecsen
desíti a tenger hullámait . . . Nem lenne boldo
gabb állapot, folytaié bánatos hangon, reá mu
latva a párisiak tömegére, ha körmenetben lát
hatnék őket itt a treporti kikötőben — nem lene 
az sokkal boldogabb állapot, ha mindazon hitet
len városi népség, mint az én szegény egyszerű 
híveim, megtartották volna az isteni reményt? 
Lelkem mélyéből imádkozom, hogy legalább ezek

sohase veszítsék el jámbor, talán néha kjssé 
gyermekes hitüket. Mert Jézus Krisztus, kinek 
alázatos szolgája vagyok, valóban Istene a ten
gereknek ; ott volt maga is a Tiberiás tengeren, 
a dühügő hullámokat egy kéz-mozdulatával le- 
csendesitette, csodálatos halfogást rendezett s 
egyébként szegény halászokat választott, hogy el
terjessze az egész világon a szeretet és vigasz 
törvényét. . .

Mindinkább felbuzdulva, tovább akará foly
tatni rögtönzött dicsbeszédét, de én, meghatva 
e fiatal pap vallásos lelkesültségétől, már meg-- 
bántam szeszélyes megjegyzésemet.

Barátságosan megragadtam karjá.t Bocsás
son meg, mondám, főtisztelendő uram. Nehéz el
felejteni egy kételyekkel teljes, hosszú életet . . . 
Igaza van, egyedül a hit az, mely boldogít, s 
megelégedést ad. Ezt kérem imámban lelkem.tel- 
jes melegével Istenemtől szüntelen. Igen, én hi
szek, akarok hinni és nem leszek nyugott mind 
ama napig, midőn hinni fogok ama bizalommal, 
a szív amaz egyszerűségével, mint az ön halá
szai. És el fogom azt érni . . . Mert tudja, a jó 
Isten valóban ott volt a tengerparton.

gssseeiiiseiisssesss^eeessseeeseeeeeeeseeeeiieeeei ^
•  Tcllkönnyü nemez kalapok. Tennísz cipők, ingek, I Szálma-kalapok, tíöi blous ujdon- I lT n a w n T T itw lrT T  f t á l ó n ó l  ! 

övék, mellények. Batiszt, nyers selyem, gyapjú I Sáqok mélyen leszállított árban. I X X U a £ U V l l £ f t ^  D V U L U a i
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— Védekezés a takarmányhiány ellen. E

íoTgot talál. Bárki

£ £ K S E a = »
olvassuk képtelenségnek hinnok mi magunk is. 
Elé^csodál.tos, de elég tanulságos «  
mind amennyiben arra tanít meg bennünket 
hogy ez idő szerint a baromfl-tenyésztes nagyon 
fontos gazdasági ág. Magyarországon az Orw. 
Baromfifenyésztő Egyesület tehat nagyon szep 
hivatást teljesít akkor, amikor a .ba,'0" J 'en̂ ^  
tést minden irányban fejlesztem J  l
utóbb a falambteuyészlesre fordította hgyel.net 
Örömmel* értesülünk, hogy ez irányban mar 
első lépése szépen sikerült. A közönséges meze 
vagy parlagi (Székesfehérvárott: raci) galambokat 
bármily mennyiségben átvesz az egyesüllet- "'F;* 
pedig az eladás helyén fizet erettuk darabonktnl 
dO fillért, és ő maga eszközli a vasúti szállítást. 
Tekintve, hogy a parlagi galamb (egy kis gon
dozással) évenkint tízszer is költ es így -0 da
rab fiatalt is nevel, s tekintve, hogy a kis ga
lambok felnevelése semmibe sem kérni, (az öre
gek az udvarokra, utcákra, piacokra, mezőre jár
nák táplálékért) száz pár galamb evenkint 800 
(nyolcszáz) korona jövedelmet hoz, ami eleg figye
lemreméltó jövedelem. Akinek máris volnának 
eladó parlagi galambjai, az szíveskedjek bejelen
teni az „Orsz. Baromfitenyésztő Egyesület -nek 
Budapestén, VII. Rottenbiller-utca 80. sz.

— A nagy világon e kiviil . . .  A minisz
ter Melczer Somának Fehérvármegye területére 
kivándorlási meghatalmazottul történt alkalma- 
zásását jóváhagyta. Kívánjuk, hogy minél ke 
vesebb alkalma legyen ebben a minőségben 
szerepelni.

—  Szobacica. Sokféle szobacica van a vi
lágon : szőke, barna, fekete, néhány vörös is, 
csinos, csintalan, (a legtöbb csinos: csintalan) 
szelíd, két-három vad is akad. Márton Ilona, dr. 
Halász Kálmán szobacicája egy újabb tulajdon
ságát mutatta be az érdemes gárdának. A minap 
Kovács Antal városháztéri divatáru kereskedőnél 
egy lakk-cipőt és egy veres lakk-övet vásárolt a 
gazdája számlájára. Mikor a kereskedő a szám
lát elküldte, az inas azzal a hírrel tért vissza, 
hogy Márton Hona már több nappal azelőtt ki
lépett a szolgálatból. Természetesen, a rendőrség
hez került az ügy, amely megindította a nyomo
zást. Annvit mór az első nap sikerült megállapí
tania, hogy a szobacica magyaralmósi illetőségű ; 
de eddigelé a szobacicának nem sikerült nyomára 
akadnia. No, de rossz pénz el nem vész.

—  Mikor a gazda is, a Bodri is aludt. Singer 
Simon (Selyem u. 1.) rőfös azt panaszolta a rend
őrségen, hogy — mig ők Bodri kutyájával az 
udvaron a portékával megrakott kocsi mellett 
virrasztottak — valami ismeretlen tettes közel 
ICO korona értékű festő kelmét elemeit. A rendőr
ség a virrasztó gazda feljelentésére keresi az 
alvó tolvajt.
--------- Tűz. F. hó 7-én d. u. 3 órakor Gárdony

községben nagy riadalom támadt; kongtak a 
harangok, az emberek lótotlak-futottak. „Tűz 
van 1 Tűz van 1" — kiabálta mindenki. Bedig a 
mint kitűnt — nem volt ok a kétségbeesésre, 
amennyiben csupán egy-két kéve tüzelni való 
nád égett el Szúnyog János udvarán.

— Járványos betegségek. Csákberényben a 
kanyaró, Alap községben pedig az egyiptomi 
szembaj járványszerüleg lépett fel.

—  Tanuló kerestetik. Sövegjártó János 
rövidáru és fehérnemű kereskedésébe egy 
tanuló felvétetik.

— Kánikula, a  hőség ma érte eMagma 
gasabb fokát. Ma délbem Celsius sze int 37 
fokra emelkedett a hőmérsék, a mélynél hatal
masabbhoz nem volt még szerencsénk az Ur 
1904 ik esztendejében. Az emberek támolyogva 
mennek az áttüzesedett aszfalton es kovczetem 
Keresik az árnyékot, de mindenütt csak. hőség 
árad feléjük a kemencekent izzó falakról. A 
fürdés nem segít. Hiszen mire hazáig erünk újra 
csűrön viz leszünk, de nem a fürdőtől A mint 
értesülünk a rettenetes hőség következteben több 
szerencsétlenség is történt s tudósítónk híradása 
szerint a spriccer-forgalom űOJ-kal emelkedett.

— Selyemtáska és a pincér. Kínos inci
dense volt a minap a Zichy-ligeti kioszknak. See- 
mann József helybeli ügynök családjavai együtt 
szintén elment egy kis zenét hallgatni. Mikor tá
vozni akartak, leánykája fekete selyemtaskajat 
sehol sem találták. A nagy keresés semmi ered
ményre nem vezetett volna, ha a rendőrség is 
nem buzgólkodik benne, igy azonban sikerült fel
találni a selyemtáskát, amelynek az egyik „pin
cér úr“ fogta pártját. Még egy ezüst fogantyus 
botról is kell tudnia, legalább a rendőrök azt állítják.

— Mi van eladó? Az egyik utcában fürge 
kőmivesek rakják az épülő ház falait. Az állá
sokon úri kényelemmel dolgozgatnak a büszke 
mesterek, olcsó tréfálkodással fűszerezve a ro
botot. Tegnap aztán egy ilyen visszapattanó tréfa 
tanúi voltunk.

Kicsi házaló éktelen tenorral ordítozta:
— Mi van eladó?
B elülről az állásokról egy hang válaszol:
— Akad egy kis kötél, bácsi . . .
A kis zsidó megállott és cézári nyugalom

mal legyintett:
— Jó . . . jó . . . csak ne olyan büszkén. 

Találkozunk mi még a télen, s akkor maga fogja 
kérdezni: nem veszi meg ezt a nodrágot, nogy- 
ságos ór ? . . .

— Verekedő bérkocsisok. A Vörösmarty- 
téren állomásozó bérkocsisok — megunván a 
nagy melegben a tétlenséget -— egy kis szórako
zást eszeltek ki. A szórakozás abból állott, hogy 
Varga Józsefet alaposan eldöngették. A szórako
zásba azonban annyira belejöttek, hogy — halm- 
rich Viktor gyógyszertáros meg nem zavarja 
őket, — Varga Józsefet alighanem lepedőben viszik 
haza. Igy is megsokallotta Varga a dolgot, és 
feljelentene társait a rendőrségen. A rendőrség e 
három szórakozó kocsis nevét ekként jegyezte 
fel évkönyvében: Dudás János, Susánszky Ist
ván és Lendvay József.

— Szerelem a börtönben. Olvasóink — a 
tikkadó hőség dacára is • -  bizonyosan emlékeznek 
a Buptye Juon névre. Igaz, hogy Párizsban két- 
három nap alatt sokkal nagyobb-nevű emberekről 
is megfeledkeznek ; de hát minálunk még a nyári 
melegben is működik az emlékező-tehetség. Buptye

______ , aj ........... ...........rendőrségen____
vallomása, hogy az elmúlt éjjelen azért törte át 
a börtön falát, mert szive a tőle harmadik zárkában 
hűselö Bollák Mária irányában (amint az udvaron 
megpillantotta) örült szerelemre gyuladt. Mi azt 
hisszük, a szabad levegőre szeretett volna jutni 
Buptye Juon. Pedig hát jobb ilyenkor a hűvösön.

Új és avét (használt) kerékpárok jót
állás mellett kaphatók Palotai-utca. 23.

Az iparosok és munkások nyugdij-ügye.
Napjainkban a társadalomnak minden rétege 

arra törekszik, hogy az egyesülésben rejlő hatal
mas erő fölhasználásával gondoskodjék arról, 
hogy letfentartása kellően biztosítva legyen az 
öregség és munkaképtelenség napjaiban is. Min
denki érzi, hogy a megélhetés körülményei nap-

ról-napra súlyosabbakká lettek. Míg azelot az 
iparosok és munkások félrerakhattak egy kis tokét 
öreg napjaikra, addig a mai megváltozott, meg
nehezedett életkörülmények között eleg az iparo
soknak csak a mindennapi kenyeret megkeresni 
s öreg napjaikra — fájó szívvel bár — nem te
hetnek félre semmit. Es hogy ha bekövetkeznek 
reájok az öregség napjai, vagy valamely szeren
csétlenség következtében rokkantakká lesznek: az 
önérzetet adó munka eszköze, a kenyerkereso 
szerszám kihull kezükből, s ezt felcserélhetik az 
arcpiritó, lealacsonyító kéregetés szomorú jelve • 
„Vével, a koldusbottal. Mily lelekszomorito egy 
olyan elaggot iparost vagy munkást látni, a ki 
kénytelen a mindennapi kenyérért embertársai 
könyörületére szorulni. _ . ' , .

Ezen méltatlan sors elleni védekezés régi 
törekvése az iparos és munkásosztály jobbjainak. 
Ez a törekvés hozta létre 1893. március 5-iken 
Budapesten a Magyarországi munkások rokkant 
cs nyiiSdij-egyletét. Az alapítóknak lelkes k s 
csoportj'a nem kisebb feladatot tűzött ki maga 

1 elé, mint azt, hogy fölszabadítsa az iparosokat es 
munkásokat a bizonytalan jövő rémképéitől Al
kalmat nyújt nekik arra. hogy jövő megélheté
sükről gondoskodhassanak, hogy biztosíthassanak 
maguknak egy darab kenyeret arra is, midőn a 
munka megviselte erejük kimerül Az a törekvé
sük hogy ne legyen e hazának egyetlen mun
kása sem, a ki öreg napjaiban nyomorogni le
gyen kénytelen. Ezen nemes cél érdekében immár 
tizenegy év óta hirdetik az egylet alapitól az erők 
tömörítésének eszméjét, fölrázva a munkásokat 
a tétlen várakozás kárhozatos álmából, buzdítják, 
serkentik őket az önmagukról és családjaikról 
való gondoskodásra.

Az egyletnek a belügyminisztérium által 
jóváhagyott alapszabályai a lehető legszabadel
vűbb rendelkezéseket tartalmazzák. Tagja lehet 
az egyletnek minden munkás, iparos, kereskedő, 
tisztviselő, vagy bármely más rendes foglalko
zással biró férfi és nő egyaránt, korkülönbség 
nélkül és orvosi vizsgálat mellőzésével. Iparos 
tanoncok is beiratkozhatnak. A beiratási dij sze
mélyenként 1 korona 20 fillér. A tagok 20, 24, 
vagy 30 fillér heti illetéket fizetnek. Ennek pon
tos fizetése fejében a tag, ha tiz évi tagság be
töltése után a saját keresetforrásául szolgáló fog
lalkozásában valamely baleset, testi vagy szellemi 
elgyengülés, vagy aggkori gyöngeség következ
tében munkaképtelenné válik: 8.40, 9.80, illetve 
11 korona 90 fillér rokkantsegélyt kap hetenkint 
élete végéig. Annál kedvezőbb a tagra nézve, 
minél később válik munkaképtelenné, mert a tag- . 
sági év arányában a segély is emelkedik. Negy
ven évi tagság után 12, 14, illetve 17 korona 
nyugdijat kap a tag élete végéig, lekintet nélkül 
munkaképességére. De segíti még ezenkívül az 
egylet a segélyre jogosult tag elhalálozása esetén 
a hátramaradt özvegyet és az árvákat is. Az öz
vegy végkielégítést, az árvák pedig neveltetési 
járulékot kapnak, még pedig a fiuk 13, a leányok 
14 éves életkorukig.

Ez a segélyezés nem csupán írott m alaszt; 
mert a mint az egylet kimutatásaiból látjuk, az 
1903. márc. havában megkezdődött segélyezési 
időtől a jogosult tagok közül eddig 30 munkás 
vált munkaképtelenné, akik a fentebbi alapsza- 
bályszerü rokkant-segélyt pontosan meg is kap
ják, a miről bárkinek is alkalma van meggyő
ződni. Segít az egylet ezenkívül két jogosult tag" 
után hátramaradt három árvát, és segítséget 
nyújtott már eddig is számos özvegynek. Az 
egylet által az eddigi 15 hónapi segélyezési idő 
alatt kifizetett rokkantsegélyek összege a tízezer 
koronát, az árvasegélyek összege a 300 koronát, 
az özvegyeknek nyújtott segítség az 500 koronát 
jóval fölülhaladja. A rendes heti segítségben ré
szesülők életkora 31—74 év közt váltakozik és 
van közöttük ács, asztalos, bognár, gazdaság
vezető, gázfejiesztő, hengerész, kavarász, kovács,

Gerenday Gyula
vászon, fehérnemű, rőfös és rövid

áru üzlete
Székesfehérvár, Nádor-utca.

• *  . ..

\ Tenis reket, Tenis cipő, Tenis labdák, Sportingek , Sport sapkák.

Ajánlja hazai gyárrmányu vászon, asztal-neniü, valódi rumburgiés sziléziai kézi szőtt vászon cs ágyhuzatokra szolgáló dam aszt 
us kanavasz árukat. Schroll Benedek pamut vászon cs sifon áruraktára. Fürdő ruhák, fürdő köppeny. Legdivatosabb férfi- ingek; 

- f c L nyak«eníök‘ Ke’enByehez szükséges és megfelelő női fehérnemű és kész ágynemű. Mérték utáni megren
delésre bármely tenernemu gyorsan és pontosan elkészíttetik. Csecsemők részére készletben ingecskék, szövött és kötött ujjas 
hossgnpam a .poiya-hno, bolcso es kocsitakarók, gumi-lepedő, szalag, csokor. Szövet ágy- és asztalterítők, csipke és szövet 
függönyök. Torontáli, Axmiszter es tapesztri szalon és futó szőnyegek. Gyapjú és téváször ágytakarók, levarrott Kasmír, Klott 
esffjyem  paplanok, p.vatos ruha szövetek, Cosmanosi mosókelme cs selyem-kelmék. Szalag, csipke, fátyol, divatos övék; 
vállfdzö, napernyők. Nagy választék keztyd és harisnyából. LUszter és mosható kötények . —  Szövet és rőfös árunál 5 “
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